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See the notice on TED website

488465-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Rakennustyömaan valvontapalvelut – „Упражняване на строителен надзор по 
време на строителство на обект „Реконструкция на улична мрежа, тротоари и подходи към 
имотите по ул. „Цар Иван Асен“ финансиран със средства по Административен договор № 
16/Г.6/03/005333-С01 за безвъзмездна финансова помощ по Стратегически план за развитие 
на земеделието в селските райони на Република България за периода 2023-2027 г.
OJ S 134/2026 15/07/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: ОБЩИНА ПЕРУЩИЦА
Sähköposti: n_bakov@abv.bg
Ostajan oikeudellinen muoto: Paikallisviranomainen
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: „Упражняване на строителен надзор по време на строителство на обект 
„Реконструкция на улична мрежа, тротоари и подходи към имотите по ул. „Цар Иван Асен
“ финансиран със средства по Административен договор № 16/Г.6/03/005333-С01 за 
безвъзмездна финансова помощ по Стратегически план за развитие на земеделието в 
селските райони на Република България за периода 2023-2027 г.
Kuvaus: Предмет на настоящата обществена поръчка е „Упражняване на строителен 
надзор по време на строителство на обект „Реконструкция на улична мрежа, тротоари и 
подходи към имотите по ул. „Цар Иван Асен“ финансиран със средства по 
Административен договор № 16/Г.6/03/005333-С01 за безвъзмездна финансова помощ 
по Стратегически план за развитие на земеделието в селските райони на Република 
България за периода 2023-2027 г.“ Условията, при които ще се реализира предметът на 
поръчката, правата и задълженията на Възложителя и на Изпълнителя, са съгласно 
документацията към обществената поръчка и проекта на договор, както и в 
съответствие с приложимата нормативна уредба. В обхвата на обществената поръчка 
са включени следните видове дейности: 1/ Упражняване на строителен надзор по време 
на строителството, съгласно чл. 166 от Закона за устройство на територията (ЗУТ). 
Обхватът на дейностите по осъществяване на строителен надзор по време на 
строителството е съгласно чл. 168 от ЗУТ, включително координация на строителния 
процес до въвеждането на обекта в експлоатация; 2/ Изпълняване функцията на 
Координатор по безопасност и здраве, съгласно Наредба № 2 от 22.03.2004 r. за 
минималните изисквания за здравословни и безопасни условия на труд при 
изпълнението на строително - монтажни работи; 3/ Изготвяне на окончателен доклад по 
чл. 168, ал. 6 от ЗУТ; 4/ Изготвяне и регистриране на технически паспорт съгласно чл. 
176а от ЗУТ и Наредба № 5 от 28 декември 2006 г. за технически паспорти на 
строежите. 5/ Внасяне на необходимите документи за назначаване на приемателна 
комисия. 6/ Избраният Изпълнител е длъжен да осъществява и дейността „Упражняване 
на строителен надзор по време на отстраняване на проявени скрити дефекти през 
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минималните гаранционни срокове" до изтичането на гаранционния срок за обекта, 
определен съгласно НАРЕДБА № 2 от 31.07.2003 г. за въвеждане в експлоатация на 
строежите в Република България и минимални гаранционни срокове за изпълнени 
строителни и монтажни работи, съоръжения и строителни обекти и съгласно 
Техническото предложение на изпълнителят определен да извършва СМР на обекта. 
Гаранционните срокове започват да текат от датата на въвеждане в експлоатация, 
удостоверено с надлежен документ, издаден от компетентните органи. Гаранционните 
срокове не текат и се удължават с времето, през което Строежът е имал проявен 
Дефект, до неговото отстраняване. Гаранционната отговорност се изключва, когато 
проявените Дефекти са резултат от Непредвидено обстоятелство. ​​​​​​​Пълната информация 
относно обхвата, обема и изискванията към изпълнението на предмета на поръчката е 
подробно описана и регламентирана в Техническата спецификация - Приложение № 1, 
неразделна част от документацията за обществена поръчка.
Menettelyn tunniste: c7d4b1f1-4e6b-4af3-8cb9-5980c206a7c5
Sisäinen tunniste: 596872
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 71521000 Rakennustyömaan valvontapalvelut

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Мястото за изпълнение на поръчката е територията на ул. Цар Иван Асен, 
гр. Перущица, община Перущица.  
Postitoimipaikka: град Перущица
Postinumero: 4225
Maaryhmittely (NUTS): Пловдив (BG421)
Maa: Bulgaria

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 5 160,00 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: 1. В процедурата може да участва всяко българско или чуждестранно 
физическо или юрид.ическо лице или техни обединения, който отговаря на услов. на чл. 
10, ал. 1 от ЗОП и изискв. на Възложителя. Възложителят отстран. от участие участник, 
за когото са налице осн. по чл.54, ал.1, т. 1-7 от ЗОП освен изключението по чл.54, ал.
5отЗОП, по чл.55, ал.1, т.1, т.3 и т.4 от ЗОП освен изключението по чл.55, ал.4отЗОП и 
осн.по чл.107 от ЗОП. 2. На отстраняване подлежи всеки участник, за когото са налице 
следните основания за изключване: - осъждания за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 
213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); - 
нарушения по чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, чл. 228, ал. 3 от 
Кодекса на труда (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП); - нарушения по чл. 13, ал. 1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност в сила от 23.05.2018 г. (чл. 54, ал. 1, т. 6 от 
ЗОП); - наличие на свързаност по смисъла на пар. 2, т. 45 от ДР на ЗОП между 
кандидати/ участници в конкретна процедура (чл. 107, т. 4 от ЗОП); - наличие на 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; Възложителят 
отстранява от участие: а) участник за когото се установи, че е налице наказание по чл. 
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83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН, а именно наложена от съда санкция за временна забрана за 
участие в процедури за възлагане на обществени поръчки. Липсата на това 
обстоятелство участникът следва да декларира в ЕЕДОП на Част III „Основания за 
изключване“, раздел Г – „Специфични национални основания за изключване“. б) 
участник за когото се установят обстоятелства по чл. 90 и 91 от Закона за 
противодействие на корупцията сред лицата, заемащи публични длъжности (обн. ДВ, 
бр. 51 от 05.06.2026 г., в сила от 05.06.2026 г.); 3. Комисията извършва проверка за 
необичайно благоприятни оферти, съгласно чл. 72, ал. 1 от ЗОП като използва База за 
сравнение: - при допуснати до оценяване три или повече оферти - средната стойност на 
предложенията на останалите участници по същия показател за оценка; - при допуснати 
до оценяване една или две оферти - обявената прогнозна стойност за съответната 
обособена позиция. и изисква представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на 
образуване на предложение в офертата на участник свързано с цена, когато то е с 
повече от 20 на сто по-благоприятно. 4. Възложителят заплаща на Изпълнителя 
договореното възнаграждение за изпълнение на услугите, предмет на договора по 
обособени позиции. Условията и начина на плащане за всички обособени позиции са 
съгласно проекта на договор за обществената поръчка. Договорената цена е 
окончателна и не подлежи на актуализация за срока на договора за обществена поръчка 
по обособената позиция, освен при условията и по реда, определени в договора и в 
съответствие с чл. 116 от ЗОП. В случай, че за изпълнението на договора за 
обществена поръчка по обособената позиция, Изпълнителят е възложил изпълнението 
на част от поръчката на подизпълнител, и същата може да бъде предадена като 
отделен обект на Изпълнителя или на Възложителя, Възложителят заплаща 
възнаграждение за тази част директно на подизпълнителя в съответствие с 
разпоредбите на чл. 66, ал. 7, 8, 9 и 10 от ЗОП. Директните разплащания към 
подизпълнители се осъществяват въз основа на искане, отправено от подизпълнителя 
до Възложителя чрез Изпълнителя, който е длъжен да го предостави на Възложителя в 
15-дневен срок от получаването му. Към искането по заплащане Изпълнителят 
предоставя становище, от което да е видно дали оспорва плащанията или част от тях 
като недължими. Възложителят има право да откаже директно плащане на 
подизпълнител, когато искането за плащане е оспорено от Изпълнителя, до момента на 
отстраняване на причината за отказа.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП)
Korruptio: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Petos: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
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ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 
06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата 
на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 
от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Участникът е извършил нарушение 
по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
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Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
Заучастника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила 
присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 
255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, 
чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от 
Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
90 и 91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Konkurssi: Участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksukyvyttömyys: Участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП)
Järjestelyt velkojien kanssa: Участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: 
Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се 
намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Участникът е в процедура по ликвидация по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Liiketoiminta on keskeytetty: Участникът е преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП)
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: Участникът 
е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, когато 
нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: За 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: „Упражняване на строителен надзор по време на строителство на обект 
„Реконструкция на улична мрежа, тротоари и подходи към имотите по ул. „Цар Иван Асен
“ финансиран със средства по Административен договор № 16/Г.6/03/005333-С01 за 
безвъзмездна финансова помощ по Стратегически план за развитие на земеделието в 
селските райони на Република България за периода 2023-2027 г.
Kuvaus: Предмет на настоящата обществена поръчка е „Упражняване на строителен 
надзор по време на строителство на обект „Реконструкция на улична мрежа, тротоари и 
подходи към имотите по ул. „Цар Иван Асен“ финансиран със средства по 
Административен договор № 16/Г.6/03/005333-С01 за безвъзмездна финансова помощ 



488465-2026 Page 6/12

по Стратегически план за развитие на земеделието в селските райони на Република 
България за периода 2023-2027 г.“ Условията, при които ще се реализира предметът на 
поръчката, правата и задълженията на Възложителя и на Изпълнителя, са съгласно 
документацията към обществената поръчка и проекта на договор, както и в 
съответствие с приложимата нормативна уредба. В обхвата на обществената поръчка 
са включени следните видове дейности: 1/ Упражняване на строителен надзор по време 
на строителството, съгласно чл. 166 от Закона за устройство на територията (ЗУТ). 
Обхватът на дейностите по осъществяване на строителен надзор по време на 
строителството е съгласно чл. 168 от ЗУТ, включително координация на строителния 
процес до въвеждането на обекта в експлоатация; 2/ Изпълняване функцията на 
Координатор по безопасност и здраве, съгласно Наредба № 2 от 22.03.2004 r. за 
минималните изисквания за здравословни и безопасни условия на труд при 
изпълнението на строително - монтажни работи; 3/ Изготвяне на окончателен доклад по 
чл. 168, ал. 6 от ЗУТ; 4/ Изготвяне и регистриране на технически паспорт съгласно чл. 
176а от ЗУТ и Наредба № 5 от 28 декември 2006 г. за технически паспорти на 
строежите. 5/ Внасяне на необходимите документи за назначаване на приемателна 
комисия. 6/ Избраният Изпълнител е длъжен да осъществява и дейността „Упражняване 
на строителен надзор по време на отстраняване на проявени скрити дефекти през 
минималните гаранционни срокове" до изтичането на гаранционния срок за обекта, 
определен съгласно НАРЕДБА № 2 от 31.07.2003 г. за въвеждане в експлоатация на 
строежите в Република България и минимални гаранционни срокове за изпълнени 
строителни и монтажни работи, съоръжения и строителни обекти и съгласно 
Техническото предложение на изпълнителят определен да извършва СМР на обекта. 
Гаранционните срокове започват да текат от датата на въвеждане в експлоатация, 
удостоверено с надлежен документ, издаден от компетентните органи. Гаранционните 
срокове не текат и се удължават с времето, през което Строежът е имал проявен 
Дефект, до неговото отстраняване. Гаранционната отговорност се изключва, когато 
проявените Дефекти са резултат от Непредвидено обстоятелство. ​​​​​​​Пълната информация 
относно обхвата, обема и изискванията към изпълнението на предмета на поръчката е 
подробно описана и регламентирана в Техническата спецификация - Приложение № 1, 
неразделна част от документацията за обществена поръчка.
Sisäinen tunniste: 596872

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 71521000 Rakennustyömaan valvontapalvelut

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Мястото за изпълнение на поръчката е територията на ул. Цар Иван Асен, 
гр. Перущица, община Перущица.  
Postitoimipaikka: град Перущица
Postinumero: 4225
Maaryhmittely (NUTS): Пловдив (BG421)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 90 Päivät

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
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Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 5 160,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankinta on kokonaan tai osittain rahoitettu EU:n varoista
Tietoa Euroopan unionin rahastoista: 
EU:n rahoitusohjelma: Euroopan maaseudun kehittämisen maatalousrahasto 
(maaseuturahasto) (2021/2027)
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Palvelusopimuksia varten tarvitaan lupa tai jäsenyys tietyssä järjestössä
Valintaperusteen kuvaus: Участниците в обществената поръчка трябва да притежават 
издадено от Началника на Дирекцията за национален строителен контрол и вписано в 
нарочен регистър валидно Удостоверение, съгласно чл. 166, ал. 2 от ЗУТ и Наредба № 
РД-02-20-25 от 03.12.2012 г. за условията и реда за издаване на удостоверение за 
вписване в регистъра на консултантите за оценяване на съответствието на 
инвестиционните проекти и/или упражняване на строителен надзор за упражняване на 
дейности по чл. 166, ал. 1, т. 1 от ЗУТ с приложен към него Списък на правоспособните 
физически лица, чрез които се упражнява дейността за лица регистрирани на 
територията на Република България или еквивалентен документ за чуждестранни лица, 
удостоверяващ правото да извършват такава дейност, издаден от компетентен орган на 
държава- членка на Европейския съюз, или на друга държава-страна по 
Споразумението за Европейското икономическо пространство, съгласно чл. 166, ал.7 от 
ЗУТ. Забележка: При участие на обединения, които не са юридически лица, 
съответствието с горепосочения критерий за подбор се доказва от съответните членове 
на обединението съобразно разпределението на участието им в изпълнението на 
дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. При участие на 
подизпълнител, същият трябва да отговаря на поставеното изискване за годност, 
съобразно дела и вида на поръчката, който ще изпълнява. ДЕКЛАРИРАНЕ: 
Обстоятелството се декларира в Част IV: „Критерии за подбор“, раздел „А“ „Годност“, 
поле „Вписване в съответен професионален регистър“ от ЕЕДОП, като се посочва 
информация за вписването в публичен регистър при Дирекция за национален 
строителен контрол, респективно в аналогичен регистър посочваща уеб адрес, орган 
или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа. Забележка: В случай, 
че участникът е чуждестранно лице той може да представи валиден еквивалентен 
документ или декларация или удостоверение, издадени от компетентен орган на 
държава - членка на Европейския съюз, или на друга държава - страна по 
Споразумението за Европейското икономическо пространство, доказващи вписването на 
участника в съответен регистър на тази държава (при поискване от възложителя по 
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всяко време след отваряне на офертите). ДОКАЗВАНЕ: Документи за доказване 
(представят се само при условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП) - копие 
от валидно удостоверение, съгласно чл. 166, ал. 2 от ЗУТ и Наредба № РД-02-20-25 от 
03.12.2012 г. за упражняване на дейности по чл. 166, ал. 1, т. 1 от ЗУТ, с приложен към 
него списък на правоспособните физически лица, чрез които се упражнява дейността за 
лица регистрирани на територията на Република България или еквивалентен документ 
за чуждестранни лица, удостоверяващ правото да извършват такава дейност, издаден 
от компетентен орган на държава-членка на Европейския съюз, или на друга държава-
страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство, съгласно чл. 
166, ал. 7 от ЗУТ. В случай, че данните могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен 
достъп до национална база данни при държавите членки, Възложителя не изисква такъв 
документ при сключване на договора. В съответствие с чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП и чл. 8 
- чл. 10 от Наредба № РД-02-20-25 от 03.12.2012г. за условията и реда за издаване на 
удостоверение за вписване в регистъра на консултантите за оценяване на 
съответствието на инвестиционните проекти и/или упражняване на строителен надзор, 
при сключването на договор чуждестранното лице следва да представи удостоверение 
за вписване в регистъра на ДНСК.

Kriteeri: Ammatillinen riskivakuutus
Valintaperusteen kuvaus: Участникът в обществената поръчка следва да има валидна 
застраховка „Професионална отговорност“ за: „Консултант, извършващ строителен 
надзор“ съгласно чл. 171, ал. 1 от Закона за устройство на територията (ЗУТ) с 
минимална застрахователна сума съгласно чл. 5, ал. 4, т. 4 от Наредбата за условията и 
реда за задължително застраховане в проектирането и строителство за строежи най-
малко „IV-та категория“ или еквивалентна за участник – чуждестранно лице съгласно 
законодателство на държавата в която е установен; За участник, установен/регистриран 
извън Република България застраховката за професионална отговорност следва да 
бъде еквивалента на тази по чл. 171, ал. 1 от ЗУТ и в размер съгласно Наредбата за 
условията и реда за задължително застраховане в проектирането и строителството, но 
направена съгласно законодателството на държавата, където е установен / регистриран 
участника. ДЕКЛАРИРАНЕ: Участниците попълват част IV „Критерии за подбор“, раздел 
Б „Икономическо и финансово състояние“ от ЕЕДОП, като посочват застрахователната 
сума. ДОКАЗВАНЕ: Документи за доказване (представят се само при условията на чл. 
67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП) - копие на валидна застраховка „Професионална 
отговорност” за „консултант, извършващ строителен надзор“ или еквивалентен документ 
/за чуждестранните лица/. Мотиви на Възложителя: По отношение на изискването за 
наличие на застраховка „Професионална отговорност“, същото е допустим критерий по 
чл. 61, ал. 1, т. 2 от ЗОП и произтича от разпоредбата на чл. 171, ал. 1 от ЗУТ, която 
вменява на консултанта задължението да застрахова професионалната си отговорност 
за вреди, причинени на други участници в строителството и/или на трети лица, 
вследствие неправомерни действия или бездействия при или по повод изпълнение на 
задълженията им. Обхватът на застрахователното покритие и конкретните минимални 
застрахователни суми са посочени в Наредбата за условията и реда за задължително 
застраховане в проектирането и строителството.

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin palveluihin
Valintaperusteen kuvaus: Участникът да притежава опит за изпълнение на поръчката (чл. 
63, ал. 1, т. 1, б. „б“ от ЗОП): Минимално ниво: За последните 3 (три) години, считано от 
датата на подаване на офертата, участникът трябва да е изпълнил минимум една 
услуга с предмет и обем, идентичен или сходен с този на поръчката, както следва: Под 
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„услуга с предмет, сходен с предмета на поръчката“ следва да се разбират дейности по: 
упражняване на строителен надзор или еквивалентни услуги съобразно приложимото 
чуждестранно законодателство, когато същите са предоставени в чужбина на обект, 
включващ изграждане, и/или реконструкция, и/или рехабилитация, и/или ремонт на 
пътна и/или улична мрежа. Възложителят не поставя изискване за обем. Забележка: 
Договори в процес на изпълнение или отчитане няма да бъдат приемани като 
доказателство за техническите възможности на участника! ДЕКЛАРИРАНЕ: При 
подаване на оферта, съответствието с посоченото изискване се декларира в ЕЕДОП, 
като се предостави и информация за стойностите, датите и получателите на услугите, 
идентични или сходни с предмета и обема на поръчката, посредством попълване на 
Част ІV. „Критерий за подбор”, буква „В” „Технически и професионални способности“ от 
ЕЕДОП. ДОКАЗВАНЕ: В случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП участникът, а при условията на 
чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП определенията за Изпълнител участник, трябва да представи 
Списък на услугите, идентични или сходни с предмета и обема на поръчката, изпълнена 
през последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на офертата, с 
посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват 
извършената /-ите услуга/и. * При условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП възложителят може 
да изиска по всяко време след отваряне на офертите представяне на документите, чрез 
които се доказва декларираната в ЕЕДОП информация, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Обществената поръчка се възлага въз основа на Икономически най-изгодната 
оферта. Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерий за 
възлагане „най-ниска цена”, по смисъла на чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. На първо място се 
класира офертата с най-ниска предложена цена. Класирането на останалите оферти се 
извършва в низходящ ред.
Kuvaus: Обществената поръчка се възлага въз основа на Икономически най-изгодната 
оферта. Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерий за 
възлагане „най-ниска цена”, по смисъла на чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. На първо място се 
класира офертата с най-ниска предложена цена. Класирането на останалите оферти се 
извършва в низходящ ред. Възложителят изисква представяне в 5-дневен срок на 
обосновка за начина на образуване на предложение в офертата на участник свързано с 
цена или разходи, когато то е с повече от 20 на сто по-благоприятно от: 1. средната 
стойност на предложенията на останалите участници по същия показател за оценка - 
при допуснати до оценяване три или повече оферти; 2. обявената прогнозна стойност за 
съответната обособена позиция, посочена в обявените условия на поръчката - при 
допуснати до оценяване една или две оферти.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/596872
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/596872

https://app.eop.bg/today/596872
https://app.eop.bg/today/596872
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Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 12/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 13/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: ei

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от Закона за 
обществените поръчки (ЗОП) решението за откриване на процедурата може да се 
обжалва пред Комисия за защита на конкуренцията в 10-дневен срок от изтичането на 
срока по чл. 100, ал.3 от ЗОП срещу решението за одобряване на промени в условията 
по обявената процедура.
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio: Национална агенция по приходите
Verolainsäädännön verkkosivusto: https://nra.bg
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на околната среда и водите
Ympäristölainsäädännön verkkosivusto: https://www.moew.government.bg/
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на труда и 
социалната политика
Työlainsäädännön verkkosivusto: https://www.mlsp.government.bg/
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: ОБЩИНА ПЕРУЩИЦА
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio: ОБЩИНА ПЕРУЩИЦА
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: ОБЩИНА ПЕРУЩИЦА
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: ОБЩИНА ПЕРУЩИЦА

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001

https://nra.bg
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
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Virallinen nimi: ОБЩИНА ПЕРУЩИЦА
Rekisterinumero: 115246756
Postiosoite: ул. ОТЕЦ ПАИСИЙ №.2
Postitoimipaikka: гр.Перущица
Postinumero: 4225
Maaryhmittely (NUTS): Пловдив (BG421)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Николай Георгиев Баков
Sähköposti: n_bakov@abv.bg
Puhelin: +359 3143 2786
Internetosoite: https://www.perushtitsa.egov.bg/
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/21456
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Национална агенция по приходите
Rekisterinumero: 131063188
Postiosoite: бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52
Postitoimipaikka: град София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: infocenter@nra.bg
Puhelin: 0700 18 700
Internetosoite: https://portal.nra.bg/
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio

mailto:n_bakov@abv.bg
https://www.perushtitsa.egov.bg/
https://app.eop.bg/buyer/21456
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://portal.nra.bg/
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8.1.
 
ORG-0004
Virallinen nimi: Министерство на околната среда и водите
Rekisterinumero: 000697371
Postiosoite: ул. „У. Гладстон“ № 67
Postitoimipaikka: град София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: edno_gishe@moew.government.bg
Puhelin: +359 2940 63 31
Internetosoite: https://www.moew.government.bg
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0005
Virallinen nimi: Министерство на труда и социалната политика
Rekisterinumero: 000695395
Postiosoite: ул. „Триадица“ № 2
Postitoimipaikka: град София
Postinumero: 1051
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: e-uslugi@mlsp.government.bg
Puhelin: +359 2811 94 43
Internetosoite: https://www.mlsp.government.bg
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: c9520642-c2f5-4c6a-b4b6-ba986ebb1075  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 13/07/2026 16:55:15 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
Ilmoituksen julkaisunumero: 488465-2026
EUVL S -lehden numero: 134/2026
Julkaisupäivä: 15/07/2026
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